
Here’s how it works: Fascist groups promote 

racist, sexist, and nationalist violence. Individ-

ual bigots carry it out—attacking people in the 

streets, shooting people in churches, stabbing 

people on trains. The authorities use these at-

tacks as an excuse to increase control, prom-

ising to protect a fearful population. But the 

greatest threat is not individual fascists: it is 

the state itself. It is the state that deports and 

imprisons millions, that suppresses dissent. 

When a more reactionary government takes 

power, it will use all the resources and legiti-

macy that the previous one obtained to carry 

out even more violence. Only grassroots resis-

tance can stop the rise of fascism.
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THE TWO FACES OF FASCISM

Ecco come funziona: gruppi fascisti si fanno pro-
motori di violenza razzista, sessista e nazionalis-
ta. Singoli fanatici la esplicitano—attaccando le 
persone nelle strade, sparando alle persone nelle 

chiese, pugnalando le persone sui treni. Le au-
torità sfruttano questi attacchi come scusa per 
aumentare il controllo, promettendo di protegge-
re una popolazione impaurita. La minaccia più 

grande non è rappresentata da singoli individui: 
è lo Stato stesso. È lo Stato che deporta e impri-
giona milioni di persone, che reprime il dissenso. 
Quando un Governo più reazionario sale al po-

tere, ricorrerà a tutte le risorse e alla legittimità 
ottenute da quello precedente con una violenza 
ancora maggiore. Solo la resistenza popolare può 
fermare l’insorgere del fascismo. it.crimethinc.com

I DUE VOLTI DEL FASCISMO


